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PERFECTIVE ASPECT (AORIST)

IMPERFECTIVE ASPECT (PRESENT/IMPERFECT)

27 Kai; ejxh`lqenejxh`lqen oJ  jIhsou`" kai; oiJ maqhtai; aujtou` eij" ta;" kwvma" Kaisareiva" th`" 
Filivppou: kai; ejn th`/ oJdw`/ ejphrwvta tou;" maqhta;" aujtou` levgwn aujtoi`": tivna me 
levgousin oiJ a[nqrwpoi ei\nai
;
28 oiJ de; ei\panei\pan aujtw`/ levgonte" »o{ti¼  jIwavnnhn to;n baptisthvn, kai; a[lloi  jHlivan, 
a[lloi de; o{ti ei|" tw`n profhtw`n.

29 kai; aujto;" ejphrwvta aujtouv": uJmei`" de; tivna me levgete ei\nai; ajpokriqei;" oJ 
Pevtro" levgei aujtw`/: su; ei\ oJ cristov".

30 kai; ejpetivmhsenejpetivmhsen aujtoi`" i{na mhdeni; levgwsin peri; aujtou`.

31 Kai; h[rxatoh[rxato didavskein aujtou;" o{ti deì to;n uiJo;n tou` ajnqrwvpou polla; paqei`n 
kai; ajpodokimasqh`nai uJpo; tw`n presbutevrwn kai; tw`n ajrcierevwn kai; tw`n 
grammatevwn kai; ajpoktanqh`nai kai; meta; trei`" hJmevra" ajnasth`nai:

32 kai; parrhsiva/ to;n lovgon ejlavlei. kai; proslabovmeno" oJ Pevtro" aujto;n h[rxatoh[rxato 
ejpitima`n aujtw`/.

33 oJ de; ejpistrafei;" kai; ijdw;n tou;" maqhta;" aujtou` ejpetivmhsenejpetivmhsen Pevtrw/ kai; levgei:
 u{page ojpivsw mou, satana`, o{ti ouj froneì" ta; tou` qeou` ajlla; ta; tw`n ajnqrwvpwn.

34 Kai; proskalesavmeno" to;n o[clon su;n toi`" maqhtai`" aujtou` ei\penei\pen aujtoì": ei[ 
ti" qevlei ojpivsw mou ajkolouqei`n, ajparnhsavsqwajparnhsavsqw eJauto;n kai; ajravtw to;n stauro;n 
aujtou` kai; ajkolouqeivtw moi.

35 o}" ga;r eja;n qevlh/ th;n yuch;n aujtou` sw`sai ajpolevsei aujthvn: o}" dÆ a]n ajpolevsei 
th;n yuch;n aujtou` e{neken ejmou` kai; tou` eujaggelivou swvsei aujthvn.

36 tiv ga;r wjfelei` a[nqrwpon kerdh`sai to;n kovsmon o{lon kai; zhmiwqh`nai th;n yuch;n
 aujtou`;

37 tiv ga;r doi`doi`  a[nqrwpo" ajntavllagma th`" yuch`" aujtou`
;
38 o}" ga;r eja;n ejpaiscunqhejpaiscunqh`/ me kai; tou;" ejmou;" lovgou" ejn th`/ genea`/ tauvth/ th`/ 
moicalivdi kai; aJmartwlw`/, kai; oJ uiJo;" tou` ajnqrwvpou ejpaiscunqhvsetai aujtovn, o{tan
 e[lqh/ ejn th`/ dovxh/ tou` patro;" aujtou` meta; tw`n ajggevlwn tw`n aJgivwn.

1 Kai; e[legen aujtoi`": ajmh;n levgw uJmi`n o{ti eijsivn tine" w|de tw`n eJsthkovtwn oi{
tine" ouj mh; geuvswntaigeuvswntai qanavtou e{w" a]n i[dwsini[dwsin th;n basileivan toù qeoù 
ejlhluqui`an ejn dunavmei.
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PERFECTIVE ASPECT (AORIST)

IMPERFECTIVE ASPECT (PRESENT/IMPERFECT)

27 And Jesus went out, along with His disciples, to the villages of Caesarea Philippi; and
on the way He questioned His disciples, saying to them, “Who do people say that I am?”

28 And they told Him, saying, “John the Baptist; and others say Elijah; but others, one of
the prophets.”

29 And He continued by questioning them, “But who do you say that I am?” Peter
*answered and *said to Him, “Thou art the Christ.”

30 And He warned them to tell no one about Him.

31 And He began to teach them that the Son of Man must suffer many things and be
rejected by the elders and the chief priests and the scribes, and be killed, and after three
days rise again.

32 And He was stating the matter plainly. And Peter took Him aside and began to rebuke
Him.

33 But turning around and seeing His disciples, He rebuked Peter, and *said, “Get
behind Me, Satan; for you are not setting your mind on God’s interests, but man’s.”

34 And He summoned the multitude with His disciples, and said to them, “If anyone
wishes to come after Me, let him deny himself, and take up his cross, and follow Me.

35 “For whoever wishes to save his life shall lose it; but whoever loses his life for My
sake and the gospel’s shall save it.

36 “For what does it profit a man to gain the whole world, and forfeit his soul?

37 “For what shall a man give in exchange for his soul?

38 “For whoever is ashamed of Me and My words in this adulterous and sinful
generation, the Son of Man will also be ashamed of him when He comes in the glory of
His Father with the holy angels.”

1 AND He was saying to them, “Truly I say to you, there are some of those who are
standing here who shall not taste death until they see the kingdom of God after it has
come with power.”
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ejxh`lqen 3SAPI > e]xercomai  PERFECTIVE
ejphrwvta 3SIAI  > e[perwtaw IMPERFECTIVE
levgousin 3PPAI > legw IMPERFECTIVE
;ei\pan 3SAAI >legw PERFECTIVE
ejphrwvta 3SIAI  > e[perwtaw IMPERFECTIVE
levgete 2PPAI > legw IMPERFECTIVE
levgei 3SPAI > legw IMPERFECTIVE
ejpetivmhsen 3SAAI > e[pitinaw PERFECTIVE
levgwsin 3PPAS > legw IMPERFECTIVE
h[rxato 3SAMI > a[rcw PERFECTIVE
dei 3SPAI > dei IMPERFECTIVE
 ejlavlei 3SIAI > lalew IMPERFECTIVE
h[rxato 3SAMI > a[rcw PERFECTIVE
ejpetivmhsen 3SAAI > e[pitinaw PERFECTIVE
levgei 3SPAI > legw IMPERFECTIVE
u{page 2SPAM > u{pagw IMPERFECTIVE
froneì" 2SPAI > fronew IMPERFECTIVE
ei\pen 3SAAI > legw PERFECTIVE
qevlei 3SPAI > qevlw IMPERFECTIVE
ajparnhsavsqw 3SAMM > ajparnhsavsqw PERFECTIVE
ajravtw 3SAAM > aijrw PERFECTIVE
ajkolouqeivtw 3SPAM > ajkolouqeivtw IMPERFECTIVE
qevlh/ 3SPAS > qevlw IMPERFECTIVE
ajpolevsei 3SFAI > ajpollumi
ajpolevsei 3SFAI > ajpollumi
swvsei 3SFAI > swzw
wjfelei 3SPAI > wjfelew IMPERFECTIVE
doi` 3SAAS > didwmi PERFECTIVE
ejpaiscunqh/̀ 3SAPS > ejpaiscunomai PERFECTIVE
ejpaiscunqhvsetai 3SFPI > ejpaiscunomai
e[lqh/ 3SAAS > e[rcomai PERFECTIVE
e[legen 3SIAI > levgw IMPERFECTIVE
levgw 1SPAI > levgw IMPERFECTIVE
eijsivn 3PPAI > eijmi IMPERFECTIVE
geuvswntai 3PAMS > geuvomai PERFECTIVE
i[dwsin 3PAAS > ei[don PERFECTIVE
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The aspect of the verbs has significant functions within any narrative, and

especially in discourse.  This paper will analyze the function of aspect in Mark 8:27-9:1.

The three areas discussed are verbal opposition, planes of discourse, and visualization.

By choosing one aspect over another, the original writer made a decision of

emphasis and meaning.  The aorist, or perfective aspect, is the least heavily weighted and

carries the least significant meaning.  The imperfective aspect is more heavily weighted,

and to use it in opposition to the perfective implies greater significance.  The stative is the

most heavily weighted and carries a greater significance than all other forms.1

How does this pericope use verbal opposition?  First, note that there are no verbs

with stative aspect.  All the verbs vary between perfective, imperfective, and no aspect.

Most places where the aspect is different are best understood in the area of planes of

discourse, which will follow.  But verse 8:34, 8:36-38 and 9:1 use verbal opposition to

indicate some significance.

In Mark 8:34 the first two verbs of Jesus’ quote have perfective aspect and the last

one (ajkolouqeivtw) has imperfective aspect.  Since this is more heavily weighed, the

emphasis of this verse is on the “follow me” theme, not the first two.  But that does not

mean the other two are to be neglected.

In Mark 8:36-38 Jesus’ quote continues to vary between imperfective and

perfective aspect.   The reason for the shift between Mark 8:36 and Mark 8:37 might be

that Mark 8:36 poses a question and Mark 8:37 rephrases the same question.  The shift in

Mark 8:38 seems to emphasize the warning that Jesus will be ashamed of those who do

not follow him in the way he prescribes.

                                               
1 Porter, Stanley E., Idioms of the Greek New Testament (Sheffield: Sheffield Academics Press, 1996), 21-
27.
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Lastly, Mark 9:1 also shifts in the use of aspect.  Though, the significance is

uncertain, it is obvious that the last two verbs are the least weighted in this passage.

Ironically it is these two verbs, and there context, that causes much debate.

Another way aspect is used is in planes of discourse.  The aorist “forms the basis

of the discourse”2.  The present and imperfect “introduces significant characters and

makes appropriate climatic references to concrete situations.”3    This pericope is a good

example of this use of aspect.  To look just at the aorists, one can get a feel for what is

happening.  For example, look at Mark 8:27-34 (below).  Mark 8:35-9:1 does vary in its

use of verbal forms, but for the purpose of verbal opposition.

Jesus went out
They told him
He warned them
He began to teach
(Peter) began to rebuke
He rebuked Peter
(Jesus) said to them

The third way aspect is used is visualization.  How did the original writer intend

use to view the actions he wrote about.  A few examples from Mark 8:32-34 will be most

useful in demonstrating how visualization is important to understanding the passage.  In

Mark 8:32 dei is imperfective, which means it describes the action as a process.  This

makes sense since Jesus is predicting what he must endure.  He is (or they are, depending

how you look at the situation) in the process of accomplishing these things.  In Mark

8:34, qevlei is imperfective, ajparnhsavsqw is perfective, ajravtw is perfective, and

ajkolouqeivtw is imperfective.  Mark wants us to understand “wishes” as being in process,

                                               
2 Ibid., 23.

3 Ibid., 23.
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which makes logical sense since Jesus is posing a challenge to the listeners.  The next

two verbs are perfective, which means the action is described as a whole, without

comment to whether it is or is not a process.  Perhaps these two words are Jesus’ way of

describing a salvation experience. The last verb is imperfective, so the idea of “follow

me” is to be understood as an action in process, which probably refers to continued

obedience beyond denying oneself and taking up one’s cross.

As shown above, aspect does serve particular functions in the discourse of Mark

8:27-9:1.  By understanding aspect, the emphasis and intended meaning of the original

writer, Mark, can be grasped more fully.  Also, the aspect of the verbs, along with the

grammatical structure should impact the homiletical use of this pericope.


